SHOTGUN CLEANING TOOL 12/16 GAUGE

Sweep out dirty shotguns with convenient Shotgun Cleaning Tools. The rigid
internal rod provides plenty of backbone strength while the layer-wrapped,
debris-collecting nap on the outside removes powder and carbon fouling as
the tool slides and twists through the bore of the barrel. Features & Benefits:
Full-size rod covers full length of bore Takedown two-piece set allows tool to
retract into small size for easy storage One-Piece tools also include oiling mop
stored inside the tool's handle Comfortable handle and rigid internal rod gives
you plenty of leverage Completely washable so you can use them over and
over Packaged in reusable tube for trouble-free storage

Attributes

Name: SHOTGUN CLEANING TOOL 12/16 GAUGE
Manufacturer: OUTERS

Product no.: 100046103

Mfr. No.: 41716

Style: Shotgun

Delivery weight: 0.177kg

Shipping height: 38mm

Shipping width: 38mm

¢ Shipping length: 1,048mm

e UPC: 604544617931

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur das SHOTGUN CLEANING
TOOL

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich flr das SHOTGUN CLEANING TOOL von OUTERS entschieden hast. Dieses Werkzeug
wurde entwickelt, um dir beim Reinigen deiner Schrotflinten zu helfen. Um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv verwendest, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass das Produkt nur fur die vorgesehenen Zwecke verwendet wird.

Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedUrftigen Personen.

e Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder nicht ordnungsgemaR funktioniert.
Informiere dich Gber die spezifischen Risiken, die mit der Verwendung dieses Produkts verbunden sein
kénnen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Verwende das SHOTGUN CLEANING TOOL nur in einem gut bellfteten Bereich.

Trage bei der Verwendung des Werkzeugs geeignete Schutzhandschuhe, um Hautkontakt mit
Reinigungsmitteln zu vermeiden.

Achte darauf, dass der Innenstab nicht GbermaRig gebogen oder verdreht wird, um Briche zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit der schmutzabsorbierenden Oberflache, wenn sie mit Reinigungsmitteln in
BerUhrung gekommen ist.

Halte das Werkzeug wahrend der Verwendung von offenen Flammen oder heiSen Oberflachen fern.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
o Lege alle benétigten Reinigungsmittel und Zubehdrteile bereit.

2. Verwendung des Werkzeugs:

o Flhre den Innenstab vorsichtig in den Lauf der Schrotflinte ein.

o Drehe das Werkzeug langsam, wahrend du es durch den Lauf ziehst, um Ablagerungen zu
entfernen.

o Verwende den Olmopp, um nach der Reinigung eine diinne Schicht Ol im Lauf zu verteilen.

3. Nach der Verwendung:

o Reinige das Werkzeug grindlich mit Wasser und mildem Reinigungsmittel.
o Lasse das Werkzeug vollstandig trocknen, bevor du es wieder verstaust.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorge das Produkt gemals den lokalen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.
¢ Achte darauf, dass alle Teile des Werkzeugs ordnungsgemal’ recycelt werden, wenn maéglich.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Informationen zu diesem Produkt kannst du dich an den Hersteller wenden. Stelle sicher, dass
du die Produktbezeichnung und die Modellnummer bereithaltst, wenn du Kontakt aufnimmst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Reinigungswerkzeugen von gréRter Bedeutung ist. Halte
dich an diese Anweisungen, um sicherzustellen, dass du das SHOTGUN CLEANING TOOL sicher und effektiv

nutzen kannst.



SHOTGUN CLEANING TOOL Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the SHOTGUN CLEANING TOOL designed for 12/16 gauge shotguns. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the cleaning tool.

General Safety Guidelines

¢ Ensure you are familiar with the operation of your shotgun before using this cleaning tool.
Always handle firearms and cleaning tools with care and follow all safety practices.

Keep the cleaning tool out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the cleaning tool for any signs of damage or wear before use.

If you notice any defects, do not use the tool and contact the manufacturer for assistance.
Be aware of your surroundings when cleaning your shotgun to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Potential Hazards:
o Risk of injury from improper handling of the cleaning tool.
o Risk of damage to the shotgun if the tool is used incorrectly.
¢ Avoiding Hazards:
o Always ensure the shotgun is unloaded before cleaning.
o Use the cleaning tool as intended, following all instructions provided.
o Do not apply excessive force when using the cleaning tool to prevent breakage.
o Avoid using the cleaning tool in wet conditions to reduce the risk of slipping.
¢ AgeSpecific Warnings:
o This cleaning tool is not intended for use by children. Adult supervision is required if used in the
presence of minors.

Instructions for Installation and Usage

¢ Installation:
o The cleaning tool comes in a twopiece set. To assemble, connect the two rods until they click into
place.
o Ensure the connection is secure before using the cleaning tool.
e Usage:
o Before cleaning, ensure your shotgun is completely unloaded.
Insert the cleaning tool into the bore of the shotgun barrel.
Gently slide and twist the tool to remove powder and carbon fouling.
Use the oiling mop stored inside the tool's handle for lubrication if necessary.
After cleaning, remove the tool and inspect the barrel for any remaining debris.
Clean the tool after each use to maintain its effectiveness and longevity.

[¢]

[¢]

[¢]

o

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the cleaning tool responsibly when it reaches the end of its life.
¢ Do not dispose of the tool in regular household waste.
¢ Check local regulations for proper disposal methods for cleaning tools.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the SHOTGUN CLEANING TOOL, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the packaging.

Thank you for following these safety guidelines. Enjoy using your SHOTGUN CLEANING TOOL safely and
effectively!



Instructions de Sécurité pour I'Outil de Nettoyage
de Fusil de Chasse OUTERS

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour I'Outil de Nettoyage de Fusil de Chasse OUTERS. Ce document te

fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation siire et efficace de cet outil. Il est important
de suivre ces instructions pour éviter tout accident et maximiser la durabilité de ton produit.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser I'outil.
Garde I'outil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Vérifie régulierement I'outil pour détecter les signes d'usure ou de dommages.
Ne pas utiliser I'outil si tu remarques des pieces cassées ou endommagées.
Evite de laisser I'outil exposé & des conditions météorologiques extrémes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise toujours I'outil dans un endroit bien éclairé pour éviter les accidents.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris.

Ne force pas I'outil dans le canon; il doit glisser facilement.

Ne jamais utiliser I'outil avec des produits chimiques non recommandés.
Evite de toucher la partie du canon qui pourrait &tre chaude aprés utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

e Déplie I'ensemble démontable en deux pieces.
e Assuretoi que la tige est correctement insérée dans I'outil avant de I'utiliser.

Utilisation

e Insere I'outil dans le canon du fusil de chasse.

e Faisle glisser doucement tout en tournant pour éliminer la poudre et les résidus de carbone.
o Retire 'outil et vérifie le résultat. Répéte si nécessaire.

e Apres utilisation, nettoie I'outil avec un chiffon sec et rangele dans son tube réutilisable.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jette pas |'outil dans la nature.
e Suis les directives locales pour I'élimination des déchets.
o Vérifie si le produit peut étre recyclé ou s'il doit étre éliminé en tant que déchet dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de I'outil, n'hésite pas a contacter le service client
du fabricant. Assuretoi de conserver I'emballage et la documentation pour référence future.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux profiter de I'Outil de Nettoyage de Fusil de Chasse OUTERS en
toute sécurité et efficacité. Merci de respecter ces consignes pour garantir ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per lo
Strumento di Pulizia del Fucile a Pompa OUTERS

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per lo Strumento di Pulizia del Fucile a Pompa OUTERS. Questo

strumento & progettato per facilitare la pulizia dei fucili a pompa di calibro 12 e 16. E importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare lo Strumento di Pulizia del Fucile a Pompa solo per il suo scopo previsto.
Conserva lo strumento in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Controlla regolarmente lo strumento per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le istruzioni per la pulizia e la manutenzione fornite in questo manuale.

Non utilizzare lo strumento in presenza di flamme libere o in ambienti altamente inflammabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti volanti.
Non forzare mai lo strumento all'interno del fucile; utilizza una pressione delicata.

Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni inserite prima di iniziare la pulizia.
Non lasciare mai il fucile incustodito mentre stai utilizzando lo strumento di pulizia.

Utilizza il panno per oliatura solo come indicato e assicurati che sia pulito prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

¢ Assemblaggio dello Strumento:

o Estrai i due pezzi dello strumento e uniscili fino a quando non scattano in posizione.
o Assicurati che I'asta interna rigida sia ben fissata all'estremita del manico.

o Utilizzo dello Strumento:

o Inserisci delicatamente I'estremita dello strumento nel calibro della canna del fucile.

o Ruota lo strumento lentamente mentre lo spingi attraverso la canna per rimuovere polvere e
residui di carbonio.

o Dopo I'uso, estrai lo strumento con attenzione e puliscilo con un panno asciutto.

o Riponi lo strumento nel tubo riutilizzabile per una conservazione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.

¢ Consulta le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non piu utilizzabili.

» Se il prodotto € danneggiato o non funzionante, portalo presso un centro di raccolta autorizzato per il
corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti pericolosi, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o a visitare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un uso sicuro e efficace dello Strumento di Pulizia del



Fucile a Pompa OUTERS. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



Bruksanvisning for SHOTGUN CLEANING TOOL

Introduksjon

Takk for at du valgte SHOTGUN CLEANING TOOL fra OUTERS. Dette verktgyet er designet for effektiv rengjaring
av hagler i 12/16 gauge. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for a sikre trygg og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet brukes i samsvar med alle lokale lover og forskrifter.

¢ Oppbevar verktgyet utilgjengelig for barn.

Kontroller alltid at vapenet er avfyringsklart far rengjaring.

Bruk vernebriller og hansker under rengjaring for & beskytte deg mot stev og kjemikalier.
Unnga a bruke verktgyet i nserheten av apen flamme eller varme kilder.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Bruk alltid verktgyet i et godt opplyst omrade.

Ikke bruk verktgyet hvis det er skadet eller mangler deler.

Unnga a bruke overdreven kraft nar du rengjer lgpet for a forhindre skade pa verktgyet eller vapenet.
Fglg instruksjonene for rengjgring ngye for a unnga utilsiktet skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at haglen er helt tgmt for ammunisjon.
o Rengjer omradet der du skal jobbe for & unnga forstyrrelser.

2. Montering av verktoyet:

o Ta ut den stive indre stangen fra verktgyets handtak.
o Sett sammen stangen i henhold til lengden pa Igpet ditt.
o Kontroller at stangen er sikkert festet fgr bruk.

3. Rengjgring:

[¢]

Pafgr passende rengjgringsmiddel pa stoffet.

Sett stoffet inn i lgpet og begynn a dra verktgyet frem og tilbake.
Vri verktgyet forsiktig for a fjerne avleiringer.

Gjenta prosessen til Igpet er rent.

[¢]

[¢]

[¢]

4. Avslutning:

o Fjern verktayet fra lgpet og rengjer det med varmt vann.
o Tark verktgyet grundig fer oppbevaring.
o Oppbevar verktgyet i den gjenbrukbare tuben for beskyttelse.

Avfallsinstruksjoner

o Kast ikke brukte eller skadde deler av verktgyet i vanlig sgppel.
e Fplg lokale retningslinjer for avfallshandtering av kjemikalier og rengjgringsmidler.
¢ Resirkuler emballasjematerialet der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende sikkerheten til SHOTGUN CLEANING TOOL, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der du kjgpte produktet.

Viktig informasjon

¢ Rapportere usikre produkter og ulykker til myndighetene.
* Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer pa EU's Safety Gateplattform.

Vi gnsker deg en trygg og effektiv rengjgring av din hagle med SHOTGUN CLEANING TOOL. Takk for at du tar
sikkerhet pa alvor!



Instrukcja bezpieczenstwa dla narzedzia do
czyszczenia strzelb OUTERS

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdr narzedzia do czyszczenia strzelb OUTERS. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
informacjami, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen i zapewni¢ skuteczne czyszczenie broni.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Przechowuj narzedzie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

¢ Uzywaj narzedzia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Sprawdz narzedzie przed kazdym uzyciem, aby upewnic sie, ze nie jest uszkodzone.

¢ Nie uzywaj narzedzia, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

e Uzywaj narzedzia w dobrze o$wietlonym i wentylowanym miejscu.

¢ Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, ktére mogg by¢ uzywane podczas czyszczenia broni.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem czyszczenia.

¢ Nie kieruj lufy broni w kierunku ludzi lub zwierzat.

e Uzywaj rekawic ochronnych podczas czyszczenia, aby unikngé kontaktu z brudem i chemikaliami.

¢ Nie stosuj nadmiernej sity podczas uzywania narzedzia, aby unikng¢ uszkodzenia broni lub narzedzia.

¢ Przechowuj narzedzie w oryginalnym opakowaniu lub w innym bezpiecznym miejscu, gdy nie jest
uzywane.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie narzedzia:

o Wyjmij narzedzie z opakowania.
o Upewnij sie, ze wszystkie czesci s obecne i nieuszkodzone.

2. Czyszczenie broni:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

W16z sztywny wewnetrzny pret do lufy broni.

Obracaj narzedzie w lufie, aby usuna¢ zanieczyszczenia.
Po zakonczeniu czyszczenia, wyjmij narzedzie z lufy.

o

[¢]

[¢]

3. Przechowywanie narzedzia:

o Po uzyciu, umyj narzedzie w cieptej wodzie z mydtem.
o Osusz dokfadnie przed przechowywaniem.
o Przechowuj w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczace utylizacji

* Narzedzie do czyszczenia strzelb mozna utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpadow.

¢ Nie wyrzucaj narzedzia do zwyktych odpaddw, jesli jest uszkodzone.

e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu materiatéw uzywanych w narzedziu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania narzedzia, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju lub regionie.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych zasad bezpieczehstwa. Bezpieczne uzytkowanie narzedzi do
czyszczenia broni jest kluczowe dla ochrony Ciebie i innych.



Shotgun Cleaning Tool Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit OUTERS Shotgun Cleaning Tool tydkalun. Tama ty6kalu on suunniteltu auttamaan haulikoiden
puhdistamisessa tehokkaasti ja turvallisesti. Tassa oppaassa esitetaan tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttdohjeita, jotta voit nauttia tydkalusi kaytosta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tydkalua kdytetaan vain sen tarkoituksen mukaisesti.

¢ Pida tydkalut ja tarvikkeet lasten ulottumattomissa.

¢ Tarkista tydkalu ennen kayttdéa varmistaaksesi, ettei siina ole vaurioita.
e Kayta tydkalua vain hyvin tuuletetuissa tiloissa.

o Valta tydkalun kayttéa, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

¢ Kayta aina suojakasineita ja suojalaseja puhdistusprosessin aikana.

¢ Varmista, ettd haulikkosi on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistamista.

« Al3 koskaan ohita puhdistusprosessia tai kayta tydkaluja, jotka ovat vaurioituneet.
o Valta liiallista painetta tydkaluun puhdistuksen aikana, jotta valtat vaurioita.

¢ Huolehdi, ettd puhdistusliina tai muu materiaali ei jaa piippuun.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelut:

o Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.
o Tarkista, ettad kaikki tarvittavat tyékalut ja tarvikkeet ovat saatavilla.

2. Tyokalun kokoaminen:

o Irrota kaksiosainen setti ja yhdista varsi.
o Varmista, etta varsi on tiukasti kiinni.

3. Puhdistusprosessi:

[¢]

Liitd 6ljyharja tydkalun kahvaan.

Levita puhdistusainetta haulikon piippuun.
Liukuta ja kierra ty6kalua varovasti piipun lapi.
Poista lika ja hiilijaamat varovasti.

[¢]

o

[¢]

4. Tyokalun puhdistus:

o Puhdista tydkalu kaytdn jalkeen vedelld ja saippualla.
o Anna kuivua ennen sailytysta.

Havittamisohjeet

¢ Havitd kaytetyt puhdistusaineet ja materiaalit paikallisten saantéjen mukaisesti.
¢ Varmista, etta tyokaluja ei heiteta tavalliseen jatteeseen, vaan noudatat kierratysohjeita.



Lisatietoja ja Tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, voit ottaa yhteytta tuotteen valmistajaan. Varmista, etta
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero, kun otat yhteytta.

Huomautus

Tama ohje on laadittu EU:n yleisten tuotesuojelusaantdjen (GPSR) mukaisesti. Varmista, etta noudatat kaikkia
ohjeita ja suosituksia turvallisen kaytén varmistamiseksi. Muista myds tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Sakerhetsinstruktioner for SHOTGUN CLEANING
TOOL OUTERS SHOTGUN CLEANING TOOL 12/16
GAUGE

Introduktion

Tack for att du valt SHOTGUN CLEANING TOOL OUTERS SHOTGUN CLEANING TOOL 12/16 GAUGE. Denna
produkt ar utformad for att effektivt rengdra hagelgevar och sakerstalla en saker och effektiv anvandning.
Denna sakerhetsinstruktionsguide ar utformad for att ge dig viktig information om hur du anvander produkten
pa ett sdkert satt, samt information om vad du ska géra om du stéter pa problem.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara personer.

¢ Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte produkten om den ar skadad.
¢ Rapportera eventuella skador eller sékerhetsproblem till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand alltid skyddsglaségon nar du anvander rengdringsverktyget for att skydda dégonen fran skrép och
kemikalier.

Anvand handskar for att skydda handerna fran rengéringsmedel och skrap.

Anvand produkten i ett valventilerat omrade for att undvika inandning av skadliga angor.

Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller under paverkan av droger eller alkohol.

Se till att verktyget ar helt rengjort och torrt innan du férvarar det.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Kontrollera att hagelgevaret ar helt avstangt och att inga patroner finns i loppet.
o Samla nddvandiga rengéringsmaterial, inklusive Shotgun Cleaning Tool.

2. Anvandning av Shotgun Cleaning Tool:

o Satt in den styva inre staven i loppet pd hagelgevaret.

o Anvand det lageromslutna materialet for att rengéra loppet. Glid och vrid verktyget langsamt for
att ta bort skrap och avlagringar.

o Dra tillbaka verktyget nar du ar klar och kontrollera att allt skrap har tagits bort.

3. Efter anvandning:

o Rengor Shotgun Cleaning Tool noggrant efter varje anvandning.
o Forvara verktyget i den medféljande ateranvandbara tuben fér att skydda det fran skador.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kasta inte produkten i hushallsavfallet. Folj lokala riktlinjer for avfallshantering.
e Atervinn materialet om méjligt. Kontrollera med lokala dtervinningsanlédggningar fér specifika krav.



Kontaktinformation for vidare stod

Vid fragor eller bekymmer angdende produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren. Se till att ha
ditt inkdpsbevis till hands fér snabbare hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av SHOTGUN
CLEANING TOOL OUTERS SHOTGUN CLEANING TOOL 12/16 GAUGE. Tack for att du tar ansvar for din sakerhet
och for att du foljer dessa riktlinjer.



Pokyny pro bezpecné pouzivani nastroje na
cisténi brokovnic
Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nastroj na cisténi brokovnic OUTERS pro 12/16 razi. Tento nastroj je navrzen tak,
aby efektivné a bezpecné pomahal pfi 4drzbé vasich brokovnic. Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalni
vykon produktu, prosim, peclivé si prec¢téte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim si vzdy ddkladné prectéte navod k pouziti.

Udrzujte nastroj mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte nastroj pred kazdym pouzitim, zda neni poskozeny.

PouZivejte ndstroj pouze k zamyslenému Ucelu.

Pri pouzivani dodrzujte vsechny bezpecnostni pokyny a doporuceni vyrobce.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouziti

o Pri ¢isténi brokovnice se ujistéte, ze je zbran vybitd a bezpelné ulozena.

Nedotykejte se Usti hlavné béhem ¢isténi.

Pfi manipulaci s ndstrojem noste ochranné bryle, abyste se chranili pfed moznymi Glomky.
Ujistéte se, Ze mate dostatecny prostor a stabilni povrch pro praci.

o Nepouzivejte prilis velkou silu, abyste se vyhnuli poSkozeni nastroje nebo zbrané.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

o Zkontrolujte, zda je brokovnice vybita.
o Pripravte si vSechny potrebné nastroje a Cistici prostredky.

2. Sestaveni nastroje:

o Rozlozte dvoudilnou ty¢ podle pokynd vyrobce.
o Ujistéte se, ze jsou vSechny ¢asti spravné spojeny a bezpecné upevnény.

3. Cisténi:

o Vlozte nastroj do hlavné brokovnice a jemné pohybujte tam a zpét.
o QOtacejte nastrojem, abyste zajistili dikladné odstranéni prachu a usazenin.
o Po pouziti ddikladné vycistéte nastroj a uloZte ho do opakované pouzitelného tubusu.

Pokyny pro likvidaci
¢ Po skonceni Zivotnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

o Nastroj nevyhazujte do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
e Zvazte recyklaci, pokud to mistni predpisy umoznuiji.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o produktu, obratte se na svého prodejce nebo
vyrobce. V pripadé nebezpecnych situaci nebo produktl, které mohou ohrozit vasi bezpecnost, nevahejte



kontaktovat pfislusné Grady.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani naseho produktu. Timto zpdsobem zajistite nejen svou
bezpelnost, ale také dlouhou Zivotnost vaseho nastroje na Cisténi brokovnic.
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